
PN3

Pás Niveladoras - 3 Movimentos
Hidráulicas

Palas Niveladoras - 3 Moviemientos
Hidráulicas

Pelles Niveuleuses - 3 Mouvements
Hydrauliques

Rear Mounted - 3 Movements
Hydraulics



• Pivote com cuerpo en tubo 

QD150x10, orejas de enganche tipo 

II.

• Brazos paralelogramos en chapa 

quinada.

• Lámina construída en chapa de 7 

mm, cigüenãl central com casquillos 

auto-lubricados.

• Cigüenãl para rotación de la pala 

en horizontal, com casquillos 

auto-lubricados y pesados para fijar 

el cilindro. 

• Cigüenãl com eje de Ø95 de 

fijación de los brazos paralelogra-

mos y rotación de la pala.

• Casquillos de rotación auto-lubrica-

dos y orejas para fijar el cilindro del 

movimiento.

• Cigüenãl con eje Ø80 para fijación 

de los brazos paralelogramos y 

rotatión de la palla en dirección 

horizontal. 

• Láminas de corte temperadas.

• Puntal de descanso.
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Distribuidor                       Agent                        Deal      

PÁS NIVELADORAS HIDRÁULICAS, 3 MOVIMENTOS
PALAS NIVELADORAS HIDRÁULICAS , 3 MOVIMIENTOS

PELLES NIVEULEUSES HYDRAULIQUES, 3 MOUVEMENTS
REAR MOUNTED HYDRAULICS GRADERS, 3 MOVEMENTS

• Montage facile et rapide sur les 3 

points.

• Construction très robuste en tôle 

d’acier plié et soudé.

• Pivot avec corp en tube QD150x10, 

type de couplage des oreilles II.

• Bras parallélogrammes en tôle en acier 

pliée.

• Lame construit métallique de 7 mm, 

pivot central avec douilles auto-lubri-

fiées.

• Tourillons pour rotation de la pelle en 

horizontale avec douilles auto-lubrifiés 

et broche pour la fixation du cylindre.

• Tourillons avec axe Ø95 pour fixation 

des bras parallélogrammes et rotation 

de la pelle horizontale.

• Douilles de rotation auto-lubrifiées et 

oreilles pour fixation du cylindre de 

mouvement de décalage latéral.

• Tourillons avec axe Ø80 pour fixation 

des bras parallélogrammes et rotation 

de la pelle, avec oreilles de fixation du 

cylindre pour rotation de la lame.

• Lames de coupe durcies.

• Béquille de repos.

• Headstock with tube body QD 

150x10, coupling ears type II.

• Parallelogram arms in bent sheet.

• Blade built in 7 mm plate, central 

articulated bar with self-lubrificator 

bushes.

• Articulated bar to rotate the 

grades horizontally with self-lubrifi-

cated bushings and pins for 

cylinders attachment.

• Articulated bar with axle of Ø95 

mm for fixing parallelogram arms 

and rotation of the grader horizon-

tally.

• Self-lubrificated rotary bushings 

and lugs for fixing the lateral offset 

cylinder.

• Articulated bar with axle of Ø80 

mm for fixing parallelogram arms 

and grader rotations with lugs for 

fixing the late- ral offset cylinder.

• Tempered blade grader.

• Support leg.

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS - CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES - TECHNICAL FEATURES

• Cabeçote com corpo em tubo 

QD150x10, orelhas de engate tipo II.

• Braços paralelograma em chapa 

quinada.

• Lâmina construída em chapa de 7 

mm, moente central com casquilhos 

auto-lubrificados.

• Abas laterais para aumentar a 

capacidade.

• Moente com veio de 95 mm para 

fixação dos braços paralelogramas e 

rotação da pá na horizontal.

• Casquilhos de rotação auto-lubrifi-

cados e orelhas para fixação do 

cilindro do movimento de offset 

lateral.

• Moente com veio de 80 mm para 

fixação dos braços paralelogramas e 

rotação da pá, com orelhas de 

fixação do cilindro para rotação da 

lâmina.

• Relhas ou lâminas de corte 

temperadas.

• Escora de segurança.

ÂNGULO - ANGLE “TILTDOZER” LATERAL - LATÉRAL - “OFFSET” ÂNGULO - ANGLE - “HORIZONTAL”

CÓDIGO

CODE

MODELOS

MODÈLES

MODELS

LARGURA 
DE TRABALHO

ANCHURA DE 
TRABAJO

LARGEUR DE TRAVAIL

WORKING WIDTH (m)

ALTURA 
DA LÂMINA

ALTURA DE LA 
LÁMINA

HAUTEUR DE LAME

BLADE WEIGHT

(m)

ROTAÇÃO /ROTACIÓN 
HIDRÁULICA - ÂNG. 

HORIZONTAL 

ROTATION 
HYDRAULIQUE - ANG. 

HORIZONTAL

HYDRAULIC ROTATION 
- HORIZ. ANGLE (º)

DESCENTRAMENTO/ 
DESCENTRAMIENTO 

HIDRÁULICO - OFFSET 
LATERAL

DÉCENTREMENT HYDR. 
- OFFSET LATÉRAL 

HYDRAULIC DECENT 
LAT. OFFSET (mm)

INCLINAÇÃO/ 
INCLINACIÓN 

HIDRÁULICA - ÂNG. 
TILTDOZER

INCLINATION HYD.

HYDRAULIC TILT

 (º)

PESO

POIDS

WEIGHT 

(kg)

POTÊNCIA 
RECOMENDADA

PUISSANCE 
RECOMMANDÉE

RECOMMENDED 
POWER

(CV)

295320000 PN3-2000 2,00 0,55 60º 500 66º 510 50-70

295330000 PN3-2500 2,50 0,55 60º 500 66º 540 70-90

295340000 PN3-3000 3,00 0,55 60º 500 66º 570 90-110

Nº DE LÂMINAS - LÁMINAS - LAMES - BLADES PN3 - 2000 4 PN3 - 2500 5 PN3 - 3000 6


